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40 (A).1

Ban Biao’s style was Shu Pi, and he was from Anling in Fufeng,' His ancestor
(gtandfather) was Ban Kuang, and dusing the time of Chengdi he became the Head-of-the-
Left-of-the-Mounted-Calvary. His father, Ban Zhi, was the Grand-Protectorate of
Guangping during the time of emperor Aidi.
BT RO R AD - 0 W R BB A/ K
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40 (A).2
Biao, by natute, was greatly fond of antiquity. When he was just over twenty years old,
Wang Mang was defeated and there was the rebellion among the Sanfu [Three Adjuncts}.’

During that time, the supportets of Wei Ao amassed followers at Tianshui.* Biao then fled

from the difficulties [at the capital] and followed him. Wei Ao said to Ban Biao: ‘Nearing o

the defeat of the Zhou, the Watting States all contended, the kingdom was split apatt, and it
was not settled for several generations. Do you suppose that the wotks of the Diplomatists
will again rise today? Does the Mandate repeatedly arise for one man? May );ou, sir, try and

explicate this.” Ban Biao replied, saying: “The rise and fall of the Zhou dynasty is not like the

! AnlingZ? [ is the name of the ancient tomb of the Han emperor, Huidi # F& 7 (also Liu Ying®| &y, r.
AD. 194-188). The tomb was located in modern Shanxi §& P4 , near the city of Xianyang f& 5. Thus, the
tomb was conveniently constructed near to the Western Han capital, Chang’an. See HSCD, 275. Fufeng £ [,
was a governmental Commandetry located in the northwest of modern Shanxi, and contained the ancient capital
Chang’an. See HSCD, 303. Fufeng was the home region of several Ban family clansmen.

2 HHS, 1323. Guangping & 7P was 2 Commandery located in modern Hebei 7] b, and southeast of the city
Jize #f . See HSCD, 879.

3The Sanfu =, Bfj are the Three-Adjuncts, three officers of the Court assigned to the administration of three
tegions. The three official posts that oversaw these tegions wete the Governor-of-the-Capital 7§ JK F and his
two subordinates, the Eastern-Supporter 77 #% ] and the Western-Sustainer 75 $£ Ji|. Together, these three
comprised the Sanfuy; all three officials resided in the capital, Chang’an. See Bielenstein, 87,

4 Tianshui K 7K was a Prefecture in what is modern Gansu ' . Itis also called Tfanshuijun & 7K Hf. Sece
HSCD, 45.
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Han. Formerly, there wete the five noble ranks in the Zhou, and the feudal lotds
accordingly govetned. The root (king) was weak, whereas the branches and leaves
(ministers) wete strong, Thus, during the {[dynasty’s] final years, thete wete the affairs of the
Diplomatists. [Political] power was divided in this way. The Han inhetited the [political]
system of the Qin, [but] it changed how the Prefectures and Commanderies were set up.
Lotds wete empoweted by specializing themselves and ministers were powetless for a
hundred yeats. Once we attive to the reign of Chengdi, he bortowed [political powet] from
the families related to him by marriage; Aidi and Pingdi’s imperial tenures were truncated.
The state was disrupted lthree times, and so Wang Mang arrogated [the powet of] the court,
and accordingly took the impetial prerogative. Ctisis arose from the top and hatm did not
reach [those] below. Aftet this was tealized, there was no-one who was not caused to sigh.
Within ten yeats, those within and outside [of the state] wete restless and distutbed, and
everyone neat and far expressed [their feelings]. Those with bortowed titles gathered like
clouds, and evetyone acclaimed the Liu clan, [although] they did not scheme with the same
wotds (i.e., these accolades were a pretense). Presently, of all the hetoic gentlemen who ate
led to the regional towns, none avail themselves to the occupations of Warting States period.
The people all extol and lift their thoughts ta the vittue of the Han. This is indeed obvious!’
Ao said, ‘Sit, your disquisitions regarding the Zhou and Han are teasonable, Howevet, you
have yet to look at the simple people, study how to understand the reason the Liu clan
attained its [impetial] title, and what is teferred to as the return of the Han house. This is

cateless, indeed! Formetly, the Qin lost [the state] as if losing a deer, and Liu Ji [the founder



of the Han], accordingly captured it. Do the people of today know that the Han will again

ariser”
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40 (A).3
Biao was angered by what Wei Ao’s said, and moreover was hutt by the difficulties

of his era. He thus wrote the, ‘Essay on the Kingly Mandate,” which stated that the virtue of
the Han was inherited from Yao, and that [the Han] had the conttact of the sacred Mandate.
The atisal of the kingly Mandate is not attained by connivance ot force. Desite deluded hitn,
and in the end Wei Ao was unenlightened. Accordingly, [Biao] absconded to West of the
Yellow River. Once there, the Great-General, Dou Rong, consideted him to be employable,
and he respectfully entettained [Ban Biao] according to the way he would a teacher ot friend.

Biao then plotted on Rong’s behalf a setvice for the Han, in which they would gather

[ttoops] at the area West of the Yellow River in order to repel [the advance] of Wei Ao,

5 Ibid., 1323-1324. My translation of the final line of this passage remains tentative.



Aftes [he had assisted the Han], Rong was summoned to retun to the capital® {The
empetot] Guangwu asked him, “Who was it that submitted the memorial [tegarding this
militaty assistance]?” Rong seplied, ‘It was all the work of Ban Biao.” "The emperor matveled
at what he had heard tegarding Biao’s talents. Accordingly, he summoned him to enter for
an audience, whereupon he elevated him to the post of Minister-of-Education [an account of
his] great skill. He was then promoted the Prefect of Xu. Ban Biao depatted from his post
on the ptetext of illness. He later received several dictates from the Three Dukes, and each

time [he received the order] he went off.”

WEEBRES > BB AR WEEai > UBEMAR FEmZ
o FTHEE FHENARK RURZ > WMERBTRE > Z2RTE -
ME ARG ERMUBRE  Famz UM RZE  BRME
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Mgy | BEE THRBERHRTE - | wMEEZA > BH
AR BEHES BRY MR BBRE=/AZw  WE-
40 (A)4

Ban Biao was highly talented and fond of textual transtmission, and so he specialized
his mind int the area of historical texts. During the reign of Han Wudi, Sima Qian wrote the
Shifi. The period after the fachn era (104-101 B.C)) is deficient and without records. Latet,
many of those who wete fond of affairs collected [records of] the events of their times;

several of these [works] were vulgar and common, not wotthy to follow in the tracks-of Sima

Qian’s wotk. Ban Biao, accotdingly, continuously collected the historical records of

6 The term for “capital” used here is jingshi 5 fiff, which can additionally be translated as “Court” B £, The
Lan shu cidian deaws from the Gongyang ghuan, which explicates the term as, “What is the §ingshi’? It is the
residence of the Son of Heaven. What is §ing?? It is great. What is ‘shi? It is the multitudes. Regarding the
cesidence of the Son of Heaven, the words ‘multitudes’ and ‘great’ describe it” T fifi # fil? K F 2 & -
HE Rt i E e Rt RF 2R B ERAKZE T L Hanshu cidian,
413).

7 HI)-IS, 1324,



forgotten events, while on the side linking together what he had heard, and he produced the
Later Biographies in several tens of chapters. He thus poured over former histoties, critiquing

and rectifying their strengths and failures. He summarized his discussions, saying:”

WEAETFRE s BEORB LM Rk AIBEZLE O
K# e MMA# REREERBERE > ALK TEU
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R MMSMERL - HMEWH

40 (A).5-6 [HE )

40 (A).7

Ban Biao was summoned to the estate of the Minister-of-Education Yu Kuang.” At ‘F“W
that titne, the construction of the Hastetn palace had begun, all of the kings’ states were Q(}
being opened (i.c., the kings wete being enfiefed at their respective states), the official posts
had not been completed (filled), and there wete many weaknesses in the militia’s protection

[of the restoted empire]. Ban Biao said to the emperor [in a memorial]:"

R R EWN - BHEMR EEBEYG  MHBX
ZM-WLEEH
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40 ()89 % L )

40 (A).10

8 Ihid,

9 T'his line is tentatively translated, Thave taken & B to mean “summon,” and am following the commentary,
which suggests that Yu Kuang & ¥, or Su Kuang , was the Minister-of-Fducation during the twenty-third
yeear of the jianwn era (A.D. 47). Ban Biao himself is also known to have held the post of Minister-of-

Education,
10 H{HS, 1327.



[Ban Biao’s] memotial was presented, and the emperor accepted it. Latet, the
Minister-of-Education [Biao] was found to be upright and was made the Chief of Wangdu,
and the minor officials and people loved him," During the jianwu thittieth year (A.D, 54),

Ban Biao was fifty-two, and retiredhfrom office. He authored rhyme-prose, disquisitions,

memotials, tecords; and he rendeted a total of nine chaptets of memorials.”

EE RS A &@7@%@%%% HFREZ  BR=1& F
nt+zZ %H -FHEBR W B - BHALE -
40 (A).11

{Ban Biao] had two sons, Gu and Chao; Chao is treated in a biogtaphy elsewhere, In
discussing [Ban Biao], it can be said that he was highly talented because of his undesstanding
of Confucianism. During an era of perversions and dangerous rebellions, Biao’s behavior
did not transgress against the Way, and there were no improptieties in his speech. In his
service [to the State], he was not anxious for advancement, his [moral] virtue did not offend
[other] people, he made manifest his literary brilliance to produce appendices for the
national classics, and he maintained poverty without a depressed countenance. Othets,
[however], did they not express their shame over their poverty while the era had not yet
changed for the better? How could he have maintained the Way with such peaceful

resolver!

— Tl BANERE CBE  MEULER LA - HA &S ZIHE
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11 Wangdu S #f was located in modern Hebei §] L.
12 HHS, 1329,
13 Thid., 1329-1330.




40 (A).12

Gu’s style was Mengjian. When he was nine he could write prose, and recite poems and
thyme-prose. Once he had grown, he acquired a broad understanding and respect for
textual works, the sayings of the Nine-Philosophical-Schools and Hundred-Schools, and he
nevet ceased to-study.14 He did not [acquire} what he had leatned from a steady teacher. He
did not write in the ‘chapter and verse’ style, [but rather] brought forth the greater meaning,
and that is all. Ban Gu was by natute magnanimous, accommodating, and accepting of all.
And, he did not elevate himself above others based on his talents. Because of these things,

all of the Confucians admired him."

MR8 EAE BB XHEFER - R EHEHE LWRAEAX
ZEH O RAEE - BN AREY > BRAENE - MEMEAE
o NLLAREE A MR

40 (A).13

Duting the beginning of the yongping era ( A.D. 5%, King Cang of Dongping was made the
General-of-the-Agile-Calvary because he was related [to the emperot], and he assisted in

governance. He opened the eastern portal and sent a wide invitation to good men.' At that

At
time Ban Gu wg;e 1nd he pmffered a memotial to Cang, stating;"’

14 The “Nine-Phitosophical-Schools” are: (1) Daoism 3H, (2) Confucianism i, (3) Sophistty 44, (4) Legalism

¥, (5) Yin Yang-ism & B3, (6) Agticulture [, (7) Miscellany £, (8) Mohism 88, and (9) Diplomacy ## 1.
The problem of who, precisely, were the “Hundred-Schools” is one I will not take up here.

15 HHS, 1330. Itis noteworthy that Fan Ye specifically identifies the Confucians as the group who admired
Ban Gu, as many of the descriptions hete of Gu are somewhat uﬂorthodox, for example, his eclectic
acquisition of knowledge and his disuse of the “chapter and verse” style alteady employed by Mencius,

t6 Thc castern portal % f#] was a small doorway wherem special guests were welcomed. ngof_

ofdingto-MichackE6owWe; B Yuwasenfcifed-at-

iyt the e
1 Yan Shigw’s commentary on the line in the Han shy which states, “Ban Gu was capped and then orphaned”
73 5 ifi T, he explains, “This says that he was twenty” 3 £ -+ 3 HS, 4213).
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40 (A).14-15 [ & L Bt A

40 (A).16

Cang accepted Ban Gu’s memorial.

Ban Gu’s father, Biao, died and he teturned to his home vi]lage.<Gu consideted his fathet’s
continued [wotk] on former histoties to be shoddy. He applied his energy and concentrated
his thoughts with the desite of completing his father’s wotk. After he had begun, someone
presented a memorial to Mingdi, accusing Gu of privately altering and producing a national
histoty. Someone summoned hﬁn down to the Commandety to be received into custody at
Jing Zhao prison, and [Ban Gu’s] entite family library was confiscated. It was a man from
Feng Fu named Su Lang who had falsely implicated [Gu] in an affair involving chatts and
prophecies. Gu was sent down to ptison to be executed, and his younger brothes, Chao,
feared that when Gu was being investigated in the Commandery, he would be unable to
explain himself. Thus, Ban Chao hastened to the palace and submitted a memotial. He
obtained an audience and explained completely the meaning of what Ban Gu had written,
and his works were then submitted from the Commandety to the emperor. Mingdi
marveled at them and summoned Ban Gu to the Textual Editing Bureau, whete he was
appointed Historian—of—the-Orchid—Tetrace.éﬂe wotked along with thefl\’refect ot Sui

Yang, Chen Zong, the Prefect of Zhang Ling, Yin Min, and the Assistant-of-the-Ditectos-

18 Hans Biclenstein translates the term, Janfai fingshi T 2% 4% 2, as “Foreman Clerk of the Orchid Terrace.”
This post was not a vety high one, and carmed only a small salary of 600 piculs. However, to hold this post one
was required to first pass a “9000-character test” and other literary examinations. See Hans Bielenstein, The
Btreancracy of Han Timses (Cambridge: Cambridge University Press, 1980), 58. Also, according to the Han guan yi,
this post was held by six people. They were petty officials earning a salary of 100 piculs, who managed texts of
accusation (FTHS, 1334).



g
of-Retainers, Meng Yi, and they together completed the S#emag benii”” Ban Gu was
promoted to Gentleman, working as the Director-of-Editing-in-the-Impetial-Libtaty. Gu,
moreover, wrote of the affaits of meritorious officials such as, Ping Lin, Xin Shi, and
Gongsun Shu. He produced biographies and wrote records in twenty-eight chapters, and
submitted them to the emperor. The emperor then ordered him complete his former
writings.
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40 (A).17

Ban Gu believed that the Han continued the Mandate of Yao in order to establish its
imperial occupation. After six generations [Gaozu, Huidi, Shaodi Gong, Shaodi Hong,
Wendi, and Jingdi], the minister of history [Sima Qian] theteupon transmitted their
meritorious vittue, privately producing annals and editing in the ends of reigns of the various
kings. On the side he included [into his writings] the likes of Qin Shihuang and Xiang Yu.
After the faichn era (104-101 B.C.) [of Wudi], there were omitted records and events left
untecorded, accordingly he selected from what had been written in previous tecords and

collected what he had heard to produce the Har shu (Records of the Han). It commences from

¥ Chen Zong’s biographical details are unavailable, Yin Min was a scholar who was given the post of
Gentleman by Guangwudi. He is said to have been an intimate ftiend of Ban Gu’s father, Ban Biao. Sec
Loewe, 164. The details of Meng Yi's life are unknown.
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the beginning of Gaozu’s reign and ends with Xiaoping and the punishment of Wang Mang.
It covers twelve generations, two-hundred and thirty yeats, and summarizes theit actions and
affairs, while on the side it tuns through the Five-Classics. Connecting high and low, he
produced historical records to complete twelve annals, cight chatts, ten treatises, and seventy
biogtaphies, equaling one-hundred chapters. Ban Gu began to receive imperial summonses
duting the yongping era (A.D. 58-75) [of Mingdi]. Applying his strength and gathering his
thoughts for mote than twenty years, he completed his work duting the jianchr era (A.D. 76-
83) [of Zhangdi]. His text was deeply valued in that generation, and all learned people

recited it,

Bl AR AR GEE > DI ERAM . BETIBRDNE > X
fl » P E LR HPBR.HZI > KL% BWAE
BaEl o BEFH USRS HIRHE BTEFEH K T
Hof JH=4F HESHE  FHLE LTHE REKSE
fo R VE CBMAEH BEEAFPHRZH BEREEZ+RE
BEEOFHTIE - HEHEEEE BHELERS

40 (A).18

After Ban Gu had become a Gentleman, he accordingly saw the emperor himself in close
proximity. At that time, the palaces and estates in the capital were being restored and
heightened, and a dty mote was being dug around the city walls, An elderly gentleman from
Guan Zhong, however, wished the Court to be moved back to the west.” Ban Gu, inspired
by [the literary styles] of the former generation [of poets] such as Sima Xiangru, Shou Wang,
and Dongfang Shuo, produced and selected from vetse in order to complete [a poem] to use

as a critical exhortation. He then proffered his, “Two Capitals Rhyme-Prose’ to the emperor,

2 Ancient Guan Zhong [ § was located in what is now Shanxi B Pf. This area was, after all, the home
region of the eldetly intetlocutor in this passage, and it is natural that he would desite the Coutt to teturn to his
homeland.
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extolling the excellent political system of Luo«FEng in order to defeat the extravagant

disputations of the western guests.”’ His wotk stated:

B AR - 2 BT - IR U A AD T WA
VIR - BUEETHAEA CFE R ZE 3
EJJ’TM:@%KEE& BHMEEHME 2% ITHES

?rﬁﬁﬁ:

40 (A).19-24 [ A8 1)
40 (B).1-10 [F #F [ | .

40 (B).11 e

Once we attive to the reign he [emperot] was quite fond of literatute, and Ban Gu

continued to obtain favor. Several times, he entered and read texts within the forbidden
Cov “day md wighly "‘S
palace, sometimes [remaining] for days and nights. Every time the emperor went on an
impetial tout, Ban Gu always submitted f# Ryhmprose and sosg Hymns to him. During great
deliberations in Coutt, Gu tendered difficult questions to the Dukes and Chamberlains,
discoursed before the emperor, and was [thus| rewarded with imperial favors. Taking his
talents and skills to be collectively [derived] from both his father and himself, Ban Gu did
not sutpass the rank of Gentleman, [Because of an accusation made against him], Ban Gu
telied upon the [literaty styles] of Dongfang Shuo and Yang Xiong to explain himself in

order avoid such calamities as those.duting the eras of Su Qin, Zhang Yi, Fan Sui, and Cai

Ze”? He wrote his @io a Guest’s Mockety” that he might be understood. He was

//:“/LC ’WWM

Wt )

21 The capital of the Western Flan was Chang’an, and the new capital of the Eastern Han was Luoyang 3% [,
referred to as Luoyi 1 & in this passage. Modern Luoyang, located in Henan ] [, is very neat the ancient

- site of the Eastern Han capital.
22 For a more complete account of this accusation, see HS, 4225,
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Jater transferred to the post of Major-of-the-Black-Tortoise.” The emperor had a meeting at

which all of the Confucians held disquisitions regarding the Five-Classics. The Baibu fong de

lin was produced, and Ban Gu was commissioned to ywrite the Collecte.a account of the
WAV

events [at thc meeting].

)4 T%Yﬁ B e o WA
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] H
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40 (B).12

40 (B).13

Ban Gu, moteovet, wrote the ‘Dian Yin Pian’ to transmit the vittue of the Han, He
considered it so that the “Fengshan” by Sima Xiangra was extravagant while not classical,
and the “Mei xin” by Yang Xiong was classical while not true. More o less, he stated that

he had accomplished what he had set out to.* Ban Gu said [in his ‘Dian Yin Pian’]:

B AE AR RACEE - DS AR BRI o AR RS
HMAHE HEEHHGHEEE - HEgH

40 (B).14-21 (¥ 1] %]
40 (B).22

(Later, Ban Gu departed from his official post in order to moutn his mother’s death. Duting
the first yeat of the yougynan era (A.D. 89), the General—in;Chief, Dou Xian, departed to go
on a putative expedition against the Xiongnu. He employed Ban Gu to act as the

Commissionet-QOvet-the-Army-of-the-Centet and took counsel with htm) ‘The Notthern

2 This post was one of many positions expected to guard the palace. The Major-of-the-Black-Tortoise was
stationed at the Gate of the Black Tortoise, along with two minor officials and 38 guards. See Biclenstein, 33.
# The translation of this line remains tentative,
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Xiongnu heard that the Han general had left, and dispatched an emissaty to attive at
Juyansai®® The [Shanyu| wished to renew the old protocol like that of Huhanye Shanyu,
have a Coutt audiences with the empetot, and request 2 Gtand Emissary.”® [General| Xian
dispatched Ban Gu to catty out the duties of Leadcr—of—the—Gentiemenkoﬁtheag?*lacc(.J\_
Leading several hundrgd cavalty and the batbarian emissaty, they all were set out to Juyansai
to welcome the [Shanyu]. Then, the Southern Xiongnu mounted a sutprise attack and
defeated the Northern [Xiongnu} Coutt. Ban Gu artived at Siquhai, heard that there was a
rebellion among the Nosthern batbatians, and withdrew to a distance.”’ When Dou Xian

suffered a defeat, Ban Gu was tried first and dismissed from his office.®

B LB REE - AT K HEEHAEGR - DIFERFEE
BHaH  MEHTHAEH > HEXELTE  KETEITKE HR
RF o GEREE - 5 BB E AT I RS I 0 0% BT BY BB 6 (H R JE 28
W  GFOgEEWRILE -BE/RRER  HEREl 58  KEF
B » B E2RE - A

40 (B).23 . ék\cv.»ﬂ i

Ban Gu did not. offer instruction on the various philosophets as\several philosophers did not
Chwh
abide by laws and measures, and the local functionaties were embittered by this.” Gormeﬂy,
[Zan ¥
the Prefect of Luoyang, Chong Jing, was out traveling. One of Ban Gu’s servants was

attending to his chariots and horses. The petty official [Chong Jing] happened to bump into

% Juyansai fif 4E F€ was an area with irrigation channels built, located in what is today Inner Mongolia P ¢
. See HSCD, 433. This atea was one often in need of a defensive military presence, as the Xiongnu wete
located to the notthwest. It also would have acted as a convenient meeting place for Ban Gu and the Xiongnu
emissary, as it is directly between the Han capital and the tribal ateas of the “Bagbartans.”

26 Huhanye IFE ¥ % was a Shanyu of the Xiongnu tribe duting the feign of @ndi H 7 (r. 73-49 B.C), who
fostered peaceful relations between the Han state and his own people, often visiting the Han capital of
Chang’an. Huhanye died in 31 B.C.

21 Siquhai §f, IR #f§ is the name of a lake in what is now western Mongolia. See HSCD, 203.

2 My translation of this passage has benefited significantly by the extensive advice of Professor Stephen

- Dutrant,

2 This line appeats to be an awkward insertion. It remains unclear to me how this statement about Ban Gu's
sentiments towards the philosophers relates to the rest of the passage {nof to the previous one for that matter).
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w Q“
§' him, wheteupon [Ban Gu’s| servant, who was drunk, scelded him. Jing was infuriated, but ‘

since he was intimidated by Dou Xian he did not dare to give vent to his anget, and so he
§ harbored his resentment [against Ban Gu] in his heart. When the guests of the Dou family
% were all arrested for investigation, Chong Jing used the occasion as an opportunity to
§ implicate Ban Gu. Aftetwatd, Ban Gu died in prison. At that time he was 61. Chong Jing il N
At N U W, N g
was [accordingly] summoned to be punished for the crime of being a petty official who had
g 3 gly P g a petty 94/»/ M~
o L
opposed his supet10t> The writings of Ban Gu include the ‘Dian Yin,” Bin Xi,’ \ 9 %
g poems, thymprose, stelé inscriptions, prayers, hymns, memorials, essays, recotds, ‘/ f@ (/J" 5
M disquisitions, @b\elﬁ_ﬁ\oty and G-chatacter line poems, all equaling 41 chapters. It has been
\& ' ( said that Sttna Qian ancﬂ?m Gu [ate as] father and son; their words ate [such as] those
S

S_ produced in texts in the Office of the Historian. They have grand meanings and splendid

7

are their wotks. All appraisals declate tha%they were two masters with the skills of excellent
U

historians. Sima_Qian’s writing is ditect and the affairs [discussed] deeply, whereas Ban Gu’s

A
writing is :&Bundant and the affairs [discussed] precisely. As Ban Gu presents events, he does

S not raise slander, nor does he promote ot teptess [the subjects of his records]. [His writing]
LAY
o) is abundant without being vulgat; it is exacting and systematic; and thus onte reads his work
I s continuously without growing tired. Tiue indeed, he was able to become famous. Ban Biao
\ and Ban Gu ctiticized Sima Qian fot incottectly [representing] right and wrong in regards to

\[th'e standards] of 'Ségél'y}—rmlzr;? Being thus, Sima Qian discussed and made a practice of
relaying [the tales] of mattyss who were not uptight, sather than good men who committed
suicide in ordet to attain benevolence. Accotdingly, he lightens [the virtues of] benevolence
and righteousness; the lowly ate protected whereas mattyts increase [in numbet]. Ban Gu

was ctitical towards Sima Qian for being unable to employ his wisdom to escape the extreme
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punishment [of castration], [even though] he had learned and consulted broadly. Thus, he
moteover fell into bodily hatm; arriving at wisdom, he still could not protect himself. Alasl
Men in antiquity were able to discuss eyebrows, [whereas Ban Gu only discussed the hair he

could see].”

M ABEM EAEZ  H BHIMBET
EHENE 2 IR » AR BRETRKE » O#
BlE o BN BH - BT - BREA+—
HWEGE - BIAREEG - BB R’
XM B AE O EFALNET—F WA
T RERTHB L RERREFR - BEW
A BXEMBFE  BXBHEN - HEHZFHE
IR AR HImAE MR EBEEWAR B
sk HBER AN R FEE UBRIFHEELEA RKRELRBFH
Fefli c BEHE > MAMBRERCZRE HRBLCH > BIHER
B FEMYEH > PRUANEEN ARATFERAR  HREZMA

BESF 2 UG » o A7 ABGR 5 H BE th !

40 (B).24

2 R
A DL 3
o - B M

The historianj:omments: Ban Biao and [his son] Gu esteemed literature and regulated and
m?mmi tomb Their excellence is comparable to that of Sima Qian and
Dong Gu, and they werte as elegant as Sima Changqing and Yang Ziyun (i.e., Yang Xiong).
Ban Biao understood the imperial Mandate and GW{:

genetation.

BH: X RWHE O HKRE-E > FHN -Z EHEESH
» [ R A

30 This final exclamation alludes to 2 Qi 7 emissary mentioned in the Shji who went to Yue #. ‘The emissary
laments his lack of discerning wisdom, stating, “I can see fine hair, but I cannot see my own eyebrows” B, &%
L R H B . See the commentaty in the HHS, 1387, 'The line implies that Ban Gu critiqued Sima
Qian’s misfortune, but did not possess the wisdom to foretell his own calamity in prison,
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